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A tribute to the iconic brick. A dialogue between past and present, in which 
the iconic brick that has built stories and cities rediscovers its essence in 
a modern guise. With a design that combines artisanal authenticity and 
technological innovation, the Kist and Kist Lux porcelain stoneware collection 
reinterprets the key element of past architecture in contemporary design 
solutions, breathing new life into a symbolic material.

Un hommage à la brique iconique. Un dialogue entre le passé et le présent, 
dans lequel la brique iconique qui a construit des histoires et des villes 
redécouvre son essence dans une version moderne. Avec un design qui allie 
authenticité artisanale et innovation technologique, la collection en grès cérame 
Kist et Kist Lux réintroduit l’élément clé de l’architecture du passé dans des 
solutions de design contemporain, redonnant vie à un matériau symbolique.

Ein Tribut an den ikonischen Ziegel. Ein Dialog zwischen Vergangenheit 
und Gegenwart, in dem der ikonische Ziegel, der Geschichten und Städte 
aufgebaut hat, seine Essenz in einer modernen Form wiederentdeckt. Mit 
einem Design, das handwerkliche Authentizität und technologische Innovation 
vereint, stellt die Kollektion aus Feinsteinzeug Kist und Kist Lux das zentrale 
Element der Architektur der Vergangenheit in modernen Designlösungen dar, 
wodurch einem symbolischen Material neues Leben eingehaucht wird.
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Un omaggio 
all'iconico Brick

Un dialogo tra passato e presente, in cui 
l’iconico brick che ha costruito storie e città 

riscopre la sua essenza in una veste moderna.
Con un design che unisce autenticità 

artigianale e innovazione tecnologica, la 
collezione in gres porcellanato Kist e Kist Lux 
ripropone l’elemento cardine dell’architettura 

del passato nelle soluzioni di design 
contemporaneo, dando nuova vita a un 

materiale simbolico.

Kist Lux - Dark Blue Glossy

Kist - Jade Matte
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4,8x45_2”x18” 

9,5

Nasce l’inedito formato 
4,8x45cm, un listello versatile 

dalla forma slanciata e dal 
carattere anti-convenzionale 

che incarna l’autenticità dei 
manufatti artigianali: ogni 

pezzo è infatti contraddistinto 
da irregolarità dei bordi 

e differenze dimensionali 
volutamente ricercate. 

La texture dall’aspetto vissuto 
e la  profonda stonalizzazione 

delle colorazioni caratterizzano 
ogni superficie con una 

moltitudine di sfumature diverse, 
atmosfere intrise di storia.

La collezione si compone 
di due serie distinte, Kist e 

Kist Lux, diverse per finitura 
e caratteristiche: due 

interpretazioni della grande 
ricchezza estetica della 

collezione che ne raddoppiano 
il potenziale espressivo.

Kist  e Kist  Lux non posso essere combinati  tra loro. 
Kist  and Kist  Lux cannot be combined with each other.
Kist  et  Kist  Lux ne peuvent pas être combinés entre eux.
Kist  und Kist  Lux können nicht  miteinander kombinier t  werden.

The new 4,8x45cm format is born, a versatile 
strip with a slender shape and an unconventional 
character that embodies the authenticity of 
handcrafted products: each piece is, in fact, 
characterized by irregular edges and deliberately 
sought-after dimensional differences. The lived-in 
texture and the deep tonal variation of the colors 
define each surface with a multitude of different 
nuances, atmospheres filled with history.

The collection consists of two distinct series, Kist 
and Kist Lux, different in finish and features: 
interpretations of the collection’s rich aesthetic 
wealth that double its expressive potential.

Le nouveau format 4,8x45cm voit le jour, un lattis 
polyvalent à la forme élancée et au caractère 

anticonformiste qui incarne l’authenticité des objets 
artisanaux: chaque pièce est en effet caractérisée 
par des irrégularités des bords et des différences 

dimensionnelles délibérément recherchées. 
La texture au look vécu et la profonde dégradation 

des couleurs caractérisent chaque surface avec une 
multitude de nuances différentes, des atmosphères 

imprégnées d’histoire.

La collection se compose de deux séries distinctes, 
Kist et Kist Lux, différentes par leur finition et leurs 
caractéristiques: des interprétations de la grande 
richesse esthétique de la collection qui doublent 

son potentiel expressif.

Das neuartige Format 4,8x45 cm entsteht, ein 
vielseitiger Streifen mit schlanker Form und 
unkonventionellem Charakter, der die Authentizität 
handgefertigter Produkte verkörpert: Jedes Stück 
zeichnet sich nämlich durch unregelmäßige 
Kanten und absichtlich gesuchte Maßdifferenzen 
aus. Die lebendig wirkende Textur und die tiefe 
Farbveränderung kennzeichnen jede Oberfläche 
mit einer Vielzahl von unterschiedlichen Nuancen, 
atmosphärischen Stimmungen durchzogen von 
Geschichte.

Die Kollektion besteht aus zwei unterschiedlichen 
Serien, Kist und Kist Lux, die sich in der 
Oberflächenbehandlung und den Eigenschaften 
unterscheiden: Interpretationen des großen 
ästhetischen Reichtums der Kollektion, die deren 
Ausdruckspotenzial verdoppeln.



Con Kist Lux la collezione si arricchisce 
di una finitura preziosa, dalla lucentezza 

sofisticata, capace di rievocare le 
atmosfere dei bar e caffè d’epoca, con i 

loro oggetti iconici, le superfici laccate e i 
dettaglia dal fascino retrò. 

With Kist Lux, the collection is enriched with a precious finish, featuring a sophisticated 
gloss that evokes the atmosphere of vintage bars and cafés, with their iconic objects, 

lacquered surfaces, and retro-inspired details.

Avec Kist Lux, la collection s’enrichit d’une finition précieuse, d’une brillance sophistiquée, 
capable d’évoquer l’atmosphère des bars et cafés d’époque, avec leurs objets iconiques, 

leurs surfaces laquées et leurs détails au charme rétro.

Mit Kist Lux wird die Kollektion um eine wertvolle Oberfläche mit anspruchsvollem Glanz 
bereichert, die die Atmosphäre von historischen Bars und Cafés heraufbeschwört, mit ihren 

ikonischen Objekten, lackierten Oberflächen und Details im Retro-Charme.
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Un lucente strato 
di smalto restituisce 

una superficie mossa 
e cangiante, effetti 

vibranti per rivestimenti 
a parete dall’effetto 

visivo unico.
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da rivestimento
wall tiles

Kist e Kist Lux non posso essere combinati tra loro. 
Kist and Kist Lux cannot be combined with each other.
Kist et Kist Lux ne peuvent pas être combinés entre eux.

Kist und Kist Lux können nicht miteinander kombiniert werden.

4,8x45_2”x18”
Glossy 

9,5

Eine glänzende Schicht aus Emaille 
verleiht der Oberfläche eine be-
wegte und schimmernde Textur, mit 
vibrierenden Effekten für Wandver-
kleidungen, die einen einzigartigen 
visuellen Eindruck hinterlassen.

Une couche brillante d’émail resti-
tue une surface ondulée et chan-
geante, créant des effets vibrants 
pour des revêtements muraux au 
rendu visuel unique.

A shiny layer of enamel creates 
a textured and iridescent surface, 

with vibrant effects for wall cov-
erings that offer a unique visual 

impact.



dettaglio bar

Un’interpretazione moderna 
di forme e materiali storici.

A modern interpretation of historical 
shapes and materials.

Une interprétation moderne de formes 
et de matériaux historiques.

Eine moderne Interpretation 
historischer Formen und Materialien.
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Wall   CHARCOAL LUX  4,8x45_2”x18” Glossy



14

3534

Wall & Counter Top   CHARCOAL LUX  4,8x45_2”x18” Glossy

Wall & Floor   BRECCIA CAPRAIA  120x280_48”x110” Nat Ret 
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Wall   DARK BLUE LUX  4,8x45_2”x18” Glossy

36

Infinite graphics bring to life vivid 
and vibrant color schemes.

Des graphismes infinis restituent des 
chromatismes vifs et vibrants.

Unendliche Grafiken entfalten 
lebendige und vibrierende Farben.
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Wall   JADE LUX  4,8x45_2”x18” Glossy

Lucentezza specchiante e 
preziosa dello smalto vitreo.

The reflective and precious 
shine of the vitreous enamel.

Brillance réfléchissante et 
précieuse de l’émail vitreux.

Spiegelnde und wertvolle 
Glanz des glasierten Glases.
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Wall   JADE LUX  4,8x45_2”x18” Glossy

Floor   HONEY WOOD ROVERE  30x120_12”x48” Nat Ret 
4140
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A slightly imperfect and textured 
surface with a lived-in appearance.

Une surface légèrement imparfaite 
et marquée par un aspect vieilli.

Eine leicht unperfekte Oberfläche 
mit gelebtem Aussehen.

Wall   LIGHT GREY LUX  4,8x45_2”x18” Glossy
43



Wall   IVORY LUX  4,8x45_2”x18” Glossy  -  Top   NOBLE STONE GREY  Nat
44
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Craftsmanship essence and 
chromatic versatility for infinite 
design possibilities.

Essence artisanale et polyvalence 
chromatique pour d’infinies possi-
bilités de conception.

Handwerkliche Essenz und chro-
matische Vielseitigkeit für unendli-
che gestalterische Möglichkeiten.

Wall   BEIGE LUX  4,8x45_2”x18” Glossy

Essenza artigianale 
e versatilità cromatica 
per infinite possibilità 
progettuali.



Wall & Counter Top   BEIGE LUX  4,8x45_2”x18” Glossy

Floor   LE MALTE BEIGE  120x120_48”x48” Nat Ret 
4948
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AVA I L A B L E  C O LO R S

Overview

K I ST  L U X L A  FA B B R I C A  AVA

Charcoal Lux Light Grey Lux

Dark Blue Lux Ivory Lux

Jade Lux Beige Lux

4,8x45
60 Grafiche diverse

Different patterns
Différents motifs
Derschiedene Muster

Fuga consigliata: minimo 2-3 mm
Suggested joint: 2-3 mm minimum
Fuge recommandée: minimum 2-3 mm
Empfohlener Fugenabstand: 2-3 mm
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9,5
Kist Lux Angolo Incollato Quarter Round
4,8x45 
2”x18”

10x35x4,8 
4”x13 ¾”x2”

1,4x45 
½”x18”

Glossy Glossy Glossy

CHARCOAL LUX 264012 264112 264212

DARK BLUE LUX 264022 264122 264222

JADE LUX 264042 264142 264242

LIGHT GREY  LUX 264052 264152 264252

IVORY LUX 264032 264132 264232

BEIGE LUX 264002 264102 264202

Price code M111 P040 P034

da rivestimento
wall tiles

Kist Lux MATERICO

PCS/BOX MQ/BOX KG/BOX BOX /PAL MQ/PAL KG/PAL PACKING PACKING SIZE TARE (KG)

9,5
4,8x45 32 0,69 13,8 66 45,54 912 EPAL 80 x 120 22

Angolo Incollato 10x35x4,8 12 - - - - - EPAL 80 x 120 22

Quarter Round 1,4x48 6 - - - - - EPAL 80 x 120 22

Caratteristiche tecniche
Technical features

V3

Imballi/Packings 

UNI EN 14411 - ISO 13006 - G - BIa  (E ≤ 0,5%)  - GL
ANSI A - 326.3: 2021 
DCOF ≥ 0,42

   La serie Kist Lux incarna l’artigianalità dei processi produttivi tradizionali. Ogni pezzo è 
caratterizzato da irregolarità dei bordi e differenze dimensionali volutamente ricercate. Queste 
peculiarità conferiscono al prodotto l’aspetto autentico del manufatto, rendendo ogni pezzo 
unico e distintivo. Per questo motivo si consiglia una fuga di almeno 2mm se posato ortogonale, 
e di 3mm se posato a lisca di pesce.

   The Kist Lux series embodies the craftsmanship of traditional manufacturing processes. Each piece 
is characterized by irregular edges and intentionally sought-after dimensional variations. These 
features give the product the authentic appearance of a handmade item, making each piece unique 
and distinctive. For this reason, a joint of at least 2mm is recommended for orthogonal laying and 
3mm for herringbone laying.

   La série Kist Lux incarne l’artisanat des processus de production traditionnels. Chaque pièce se 
caractérise par des irrégularités sur les bords et des différences dimensionnelles volontairement 
recherchées. Ces particularités donnent au produit l’aspect authentique de l’objet fabriqué, rendant 
chaque pièce unique et distinctive. C’est pourquoi il est recommandé de laisser un joint d’au moins 
2 mm si posé de manière orthogonale, et de 3 mm si posé en chevrons.

   Die Serie Kist Lux verkörpert die Handwerkskunst traditioneller Produktionsprozesse. Jedes Stück 
ist durch unregelmäßige Kanten und bewusst gesuchte dimensional Unterschiede gekennzeichnet. 
Diese Besonderheiten verleihen dem Produkt das authentische Aussehen eines Handwerksstücks 
und machen jedes Teil einzigartig und unverwechselbar. Aus diesem Grund wird empfohlen, einen 
Fugenabstand von mindestens 2 mm bei ortogonaler Verlegung und 3 mm bei Fischgrätverlegung 
zu lassen.
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Consulta il catalogo generale o il sito www.lafabbrica.it per vedere gli 
ultimi aggiornamenti.
Check out our general catalogue or our website at www.lafabbrica.it for 
our latest updates.

Catalogo generale
General catalogue www.lafabbrica.it

Le cromie, le strutture e le grafiche delle piastrelle riprodotte nelle 
immagini del catalogo potrebbero non corrispondere fedelmente al 
prodotto industriale.
The colours, structures, and patterns of the tiles illustrated in the catalogue 
might not correspond exactly to the actual product.

I pesi riportati in tabella sono indicativi in quanto possono subire leggere 
variazioni per motivi produttivi. 
The weights stated in the chart are approximate as some changes may be 
necessary for production reasons. 

Italcer S.p.A. SB si riserva di apportare, senza alcun preavviso, le 
modifiche che riterrà più opportune al fine di migliorare il prodotto.  
Quanto riportato è da considerarsi indicativo e non esaustivo in 
riferimento ai colori e alle caratteristiche estetiche dei prodotti.
Italcer S.p.A. SB reserves the right to make any changes it deems fit in order 
to improve the product, without prior notice.  
All images are provided for illustrative purposes only and other colours and 
aesthetic features are available.

Certificazioni
Certifications

Note generiche
General information

Condizioni generali di vendita
General sales conditions

Pulizia e manutenzione
Cleaning maintenance
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